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出 版 说 明

  近年来,随着微电子和计算机技术渗透到各个技术领域, 人类正在步入一个技术迅猛

发展的新时期。这个新时期的主要标志是计算机和信息处理的广泛应用。计算机在改造

传统产业, 实现管理自动化,促进新兴产业的发展等方面都起着重要作用,它在现代化建

设中的战略地位愈来愈明显。计算机科学与其它学科的交叉又产生了许多新学科, 推动着

科学技术向更广阔的领域发展,正在对人类社会产生深远的影响。

科学技术是第一生产力。计算机科学技术是我国高科技领域的一个重要方面。为了

推动我国计算机科学及产业的发展,促进学术交流,使科研成果尽快转化为生产力,清华

大学出版社与广西科学技术出版社联合设立了“计算机学术著作基金”, 旨在支持和鼓励

科技人员,撰写高水平的学术著作, 以反映和推广我国在这一领域的最新成果。

计算机学术著作出版基金资助出版的著作范围包括:有重要理论价值或重要应用价

值的学术专著;计算机学科前沿探索的论著;推动计算机技术及产业发展的专著;与计算

机有关的交叉学科的论著;有较大应用价值的工具书;世界名著的优秀翻译作品。凡经作

者本人申请, 计算机学术著作出版基金评审委员会评审通过的著作, 将由该基金资助出

版,出版社将努力做好出版工作。

基金还支持两社列选的国家高科技重点图书和国家教委重点图书规划中计算机学科

领域的学术著作的出版。为了做好选题工作, 出版社特邀请“中国计算机学会”、“中国中文

信息学会”帮助做好组织有关学术著作丛书的列选工作。

热诚希望得到广大计算机界同仁的支持和帮助。

清 华 大 学 出 版 社

广西科学技术出版社
计算机学术著作出版基金办公室  

1992 年 4 月    
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中文信息处理丛书

序  言

  中文信息处理技术在我国现代化及信息化建设中,越来越起着重要的作用, 作为一个

高新技术的重点,它已经列入国务院批准的“国家中长期科学技术发展纲领”。十几年来,

我国的中文信息处理领域里,在技术的研究、产品的开发以及产业的建立等方面都取得了

显著的成绩。现在很需要把这些方面的成果加以综合并且提炼出来,以便推广应用, 并且

作为一个起点,再上一个新台阶。这就是我们组织编写并出版这套中文信息处理丛书的目

的。

在这套丛书即将开始出版之际,我愿向读者介绍以下两点:

第一 为什么我们要把中文信息处理技术作为高新技术的一个重点来发展呢?

我们日常工作中的信息,绝大部分是以语言文字作为媒介, 传播交换和记载的。因此

随着计算机的推广应用, 由数据处理、信息处理发展到知识处理, 对语言文字的处理的要

求的深度和广度越来越高。这个问题在西方国家并不突出。因为计算机从诞生之日开始,

就是以处理西方语言为基础的。换言之,他们无须经过呼吁和宣传, 随着计算机的推广应

用的发展, 很自然地都会主动地研究和解决自己国家使用计算机如何不断地适应自己国

家的语言文字问题。可惜,我们的汉语与西方语言的差别很大。能够处理西方语言的计算

机,面对汉语, 却显得无能为力。例如:

·西方语言为拼音文字,而汉语是表意文字。西文字符只有 20余个, 而汉语文字仅常

用的就有六、七千个, 总数超过五万。这是一个根本性的问题。仅这一个差异就引起了处

理汉语的计算机与处理西方语言的计算机一系列的差异,需要我们自己去解决。包括键盘

输入、汉字打印与显示、内部代码、汉字识别、程序语言的数据类型、数据库的检索和排序

等等。

·西方的书面语言,词与词之间有空格。而汉语的词与词之间无空格。于是词的切分

问题就成了计算机处理汉语的首要问题。

·西方语言的同音词很少,而汉语的同音词很多。例如, J I 音汉字就有一百多个。辨

析同音词就成了汉语语音处理的关键。

·西方语言多有形态变化 (例如:多数、少数,过去、现在, 男、女等等) ,而汉语缺少形

态变化。计算机对汉语的处理(例如, 机器翻译、人机接口等)无法利用形态,只能在语法、

语义上找出路。

·汉语的语法尚未形成规范化,而且人们习惯于非规范化的语法。于是语义的研究的

重要性比西方语言重要得多。例如,“吃饭”“吃大碗”和“吃食堂”的理解只能靠语义来解

决。

·汉语的自动(计算机)处理是多学科和跨学科的研究工作, 特别需要计算机科学与
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语言学的密切结合,而且要依靠长期积累的语言学的研究成果。但我国语言学界多着重汉

语教学,对象是人, 而不是机器,因此对其丰硕的研究成果要经过改造、深化、量化, 甚至要

从头开始。要清醒地认识到它的艰巨性,要持续不懈地抓下去。

以上只是几个突出的问题。还有很多其它问题,不再赘述。这些语言上的特点造成了

计算机处理汉语的很多障碍,每前进一步都会遇到新问题, 使我们不得不花费自己很多力

量去解决。

再就计算机的发展趋势而言,计算机产业面临转型期, 多媒体和笔记本式计算机将成

为热门产品。这些产品的核心技术无不与中文信息处理技术有关。因此, 加强中文信息处

理的研究更为必要。

第二 中文信息处理技术包括哪些科目呢?

大体上包括下列一些科目:

 ·词的切分和频率统计

 ·汉语句型和短语的研究及频率统计

 ·汉语语义的研究

 ·键盘和非键盘汉字输入技术及处理系统

 ·汉语语料库的开发及应用

 ·汉字的机器代码,程序设计语言的数据类型

 ·汉语开放系统的接口规范

 ·语声输入与合成

 ·汉字识别

 ·字形生成

 ·汉语分析及理解

 ·汉语生成

 ·人机接口

 ·机器翻译

 ·情报检索

 ·自动标引和抽词,自动文摘

 ·全文检索

 ·电子印刷出版系统

 ·汉语辅助教学

 ·电子词典

以上这些科目,有些是基础研究, 有些是技术研究,也有些可以直接转化为产品。这些

科目的分类并非学科分类, 不过是按照编者本人日常接触的项目, 把它们罗列出来而已。

其分类的科学性、正确性和完整性尚待商榷。必须指出, 有些基础性研究虽然看不到直接

的经济效益,但它的研究成果则是其它研究工作所必需, 而且要先行。

到目前为止, 在上述这些项目中, 有些已经产业化, 例如电子印刷出版和少数几个汉

字输入系统;有些项目已经商品化, 正向产业化迈进;很多项目已经实用化。但每个领域都

有很多问题等待我们去解决。今后的工作只能加强,不能削弱, 使我们中文信息处理的每
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个领域,每个项目都沿着实用化、商品化和产业化的道路奋勇前进。我相信我们这套丛书

必将在促进中文信息处理技术的发展方面发挥它应有的作用。这套丛书大约十册左右, 将

在“八五”期间陆续出版。

最后, 感谢“计算机学术著作出版基金评审委员会”把出版中文信息处理丛书列入了

“八五”出版计划。感谢清华大学出版社和广西科学技术出版社给予出版基金的支持。

中国中文信息学会理事长 陈力为  

1992 年 5 月 于北京    
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前  言

  《信息处理用现代汉语分词规范及自动分词方法》一书实际上是“七五”期间集体攻关

的成果。其汉语分词规范部分, 已于 1992 年被国家技术监督局批准为国家标准

( GB13715) ,并于 1993 年 5 月 1 日在全国正式实行。

正如序言中所述,汉语不同于西方语言, 词与词之间无空格、无明显切分标记, 于是词

的切分问题就成了计算机处理汉语的首要问题。

早在 1987年, 按照国家有关部门下达的“七五”攻关和国标制订任务,北京航空航天

大学、燕山公司系统部、北京师范大学、中国标准技术开发公司、北京语言学院等 13个单

位组成了刘源、梁南元为组长的国标研制工作组, 并聘请了中国计算机与信息处理标准化

技术委员会主任陈力为教授、国家语言文字工作委员会王均教授、中国社会科学院语言研

究所刘涌泉教授等三位著名专家为该项任务的顾问。工作组成立后,历经三年多的研究、

探索和实践,先后易稿十余次, 最后由梁南元副教授执笔,于 1990 年底形成了报批稿。该

稿规定了用于信息处理的现代汉语分词规则,将对汉语信息处理的规范化起到积极作用。

本书的内容共分五章:第一章是现已成为国家标准( GB13715)的信息处理用现代汉

语分词规范。第二章是分词规范的编制说明, 其目的是使人们能够了解分词规范中每一条

内容的制订过程和制订的原因。第三章汉语的自动分词方法也是本书的重点之一, 简要说

明了近十多年来国内在汉语自动分词方面所做的研究工作。第四章对第五章信息处理用

现代汉语常用词词表的制订过程和制订词表的原则进行了说明。第五章为信息处理用现

代汉语常用词词表,总计近四万条词。这些词经过许多计算机专家、信息处理专家、语言专

家和制订组的多次审订,都是满足分词规范的。

本书的著者和审校者都是分词规范及常用词表制订组的成员, 所有工作都是由大家

共同完成的。

在分词规范的研制和出版过程中,陈力为教授不仅对本书的具体内容给予了热情的

指导和帮助,而且对本书的出版也给予了大力支持。

我们从信息处理角度推出本书,供国内外研究汉语信息处理的广大读者使用, 但由于

我们的水平有限,无论在分词规范方面、分词方法方面、常用词表的收词方面, 一定会存在

不少缺点和错误,欢迎广大读者批评指正。

著者: 刘源 谭强 沈旭昆  

1993 年 3 月于北京    
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第一章 信息处理用现代汉语分词规范

(中华人民共和国国家标准 GB13715)

1. 主题内容与适用范围

1. 1 主题内容

本规范规定了现代汉语的分词原则,以满足信息处理的需要。它对汉语信息处理的规

范化,对各种汉语信息处理系统之间的兼容性有重要的作用。

1. 2 适用范围

本规范适用于汉语信息处理各领域,其它行业和有关学科可以参考使用。

汉语信息处理各领域可以根据其专门需求,进一步补充和细化本规范的规定。

2. 引用标准

汉语信息处理词汇 GB 12200

3. 术语

以下术语引自 GB 12200。

3. 1 汉语信息处理

用计算机对汉语的音、形、义等信息进行的处理。

3. 2 词

最小的能独立运用的语言单位。

3. 3 词组

由两个或两个以上的词,按一定的语法规则组成, 表达一定意义的语言单位。

3. 4 分词单位

汉语信息处理使用的、具有确定的语义或语法功能的基本单位。它包括本规范的规则

限定的词和词组。

3. 5 汉语分词

从信息处理需要出发,按照特定的规范, 对汉语按分词单位进行划分的过程。

4. 概述

本规范以信息处理应用为目的,根据现代汉语的特点及规律, 规定现代汉语的分词原

则。

本规范用下划线“ - 篛   ”作为分词单位标记。

4. 1 空格或标点符号是计算机中分词单位的分隔标记。作为分隔标记的标点符号有:句

号、逗号、顿号、分号、冒号、问号、叹号、引号、括号、破折号、省略号、书名号、间隔号、连接
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号及符号“/”等。

4. 2 N二字或三字词, 以及结合紧密、使用稳定的二字或三字词组, 一律为分词单位。例如: - �

发展  - �可爱  - �红旗 - ��

对不起  - ��自行车  - ��青霉素

4. 3 N四字成语一律为分词单位。例如: - �

胸有成竹  - �欣欣向荣

四字词或结合紧密、使用稳定的四字词组,一律为分词单位。例如: - �

社会主义  - �春夏秋冬  - �由此可见

4. 4 N五字和五字以上的谚语、格言等,分开后如不违背原有组合的意义, 应予切分。例如: - m

时间 - m就 - m是 - m生命 - 獇

失败 - 獇是 - 獇成功 - 獇之 - 獇母 - ��

人 - ��心 - ��齐 , - ��泰山 - ��移

结合紧密、使用稳定的词组, 分开后如违背原有组合的意义, 或影响进一步的处理,

则不予切分。例如: - ��

不管三七二十一

4. 5 N惯用语和有转义的词或词组, 在转义的语言环境下,一律为分词单位。例如:

妇女能顶 - 甀半边天

他真小气, 象个 - �铁公鸡

4. 6 N略语一律为分词单位。例如: - �/

科技   - �/奥运会   - �/工农业

4. 7 NN分词单位加形成儿化音的“儿”, 一律为分词单位。例如: - 眘

花儿  - 眘悄悄儿  - 眘玩儿

4. 8 在现代汉语中出现的非汉字符号, 例如其它语言的字符串、数学符号、化学符号、阿

拉伯数字等,仍保留原有形式。例如: - 砓

CAD - 砓CO - 砓∶ = - 砓cm - 砓1247 - 砓1, 298, 576 - 砓3. 14

4. 9 N现代汉语中其它语言的汉字音译外来词, 不予切分。例如: - 礉

巧克力   - 礉吉普

4. 10 �不同的语言环境中的同形异构现象,按照具体语言环境的语义, 根据本规范的规定

进行切分。例如: - 秲

把 - 秲手抬起来

这个 - �%把手 是木制的

5. 具体说明

为叙述方便, 本规范沿用了把词分为名词、动词、形容词、代词、数词、量词、副词、介

词、连词、助词、语气词、叹词、象声词等十三类的方法。

5. 1 名词

5. 1. 1 普通名词

5. 1. 1. 1 二字的名词或结合紧密的二字名词词组, 一律为分词单位。例如:
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- �)

火车   - �)牛肉   - �)钢铁

5. 1. 1. 2 结合紧密, 分开后如违背原有组合的意义的名词性词组, 一律为分词单位。例

如: - ��

有功功率   - ��被子植物

5. 1. 1. 3 由形容词加名词组成的词组, 应予切分。例如: - �

绿 - �叶   - �小 - �床

形容词加名词组成的有转义的词组,一律为分词单位。例如: - �

小媳妇   戴 - �高帽儿

5. 1. 1. 4 前加成分加名词性分词单位应为分词单位。例如: - l

阿哥   - l老鹰   - l非金属   - l超声波

5. 1. 1. 5 名词性分词单位加如下类型的后加成分:

家 手 性  员  子  化 长 头 者

应为分词单位。例如: - 琣

科学家  - 琣拖拉机手  - 琣革命性 - ��

理发员 - ��椅子  - ��标准化 - �

科长 - �木头  - �学者

名词性分词单位后如有多个后加成分,则它们是一个分词单位。例如: - �

物理学家

5. 1. 1. 6 名词性分词单位前后如有前加成分和后加成分, 则它们是一个分词单位。例如: - �+

非党员  - �+超导性

5. 1. 1. 7 各类专业的基本术语为分词单位。例如: - 眔

加速度  - 眔中央处理器

5. 1. 1. 8 方位词应予单独切分。例如:

桌子 - 渤上  长江 - 渤以北

5. 1. 1. 9 除“人们”之外, 仅表示前一个名词性分词单位复数的“们”单独切分。

例如: - 礃

朋友 - 礃们   - 礃学生 - 礃们

但是“ - �:哥儿们  - �:爷儿们 ”等是分词单位。

5. 1. 1. 10 时间名词或词组的分词规则如下:

a . 一年的十二个月份以及每周的七天, 一律为分词单位。例如: - ��

五月   - ��元月   - ��3月 - 妨

星期日  - 妨礼拜三

b .“年、日、时、分、秒”分别为分词单位。例如: - ��

1988 - ��年 - ��3 - ��月 - ��15 - ��日 - 功

11 - 功时 - 功42 - 功分 - 功8 - 功秒

c.“前、后、上、下、大前、大后”等直接与时间名词或量词组合时, 它们为一个分词单

位。例如: - 粚

前天   - 粚后年   - 粚上星期
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- �)

下月   - �)大前天   - �)大后年

d .“初”加十以内的数字一律为分词单位。例如: - �

初一   - �初八

5. 1. 2 专有名词

5. 1. 2. 1 人名、称谓等处理如下:

a . 汉族人名的姓和名分别单独切分。例如: - �

张 - �胜利   - �欧阳 - �海

b . 其它国家、其它民族的人名按其习惯形式切分。例如: - �9

卡尔 · - �9马克思  - �9牛顿  - �9小林多喜二  - �9才旦卓玛

c. 带职务、职称的称呼一律切分。例如: - 獇

张 - 獇教授  - 獇王 - 獇部长  - 獇李 - 獇师傅

d . 简称、尊称等为分词单位。例如: - �

老张  - �小李  - �郭老  - �陈总

e. 带排行的亲属称谓一律切分。例如: - ��

三 - ��叔  - ��大 - ��女儿

5. 1. 2. 2 民族名、地名中的“族、省、市、州、县、乡、区、江、河、山”等应单独切分。但包括

“族、省、市、州、县、乡、区、江、河、山”等只有两个字的民族名、地名,则不予切分。例如: - �

汉族  - �哈萨克 - �族  - �北京 - �市  - �浙江 - �省  - �正定 - �县 - �长江  - �忻县 - 究

专名部分不能单独存在而保持原有意义的地名,不予切分。例如: - �/

牡丹江  - �/横断山

街、路、村镇名称,名大洋和各大海一律为分词单位。例如: - 眘

长安街  - 眘学院路  - 眘周口店  - 眘刘家村  - 眘大西洋  - 眘地中海

5. 1. 2. 3 国家全名一律为分词单位。例如: - 卜

中华人民共和国  - 卜大不列颠及北爱尔兰联合王国

5. 1. 2. 4 组织、机构、单位的全名按组成其全名的分词单位切分。例如: - 雏

联合国 - 雏教科文 - 雏组织 - 礉

中国 - 礉共产党

5. 1. 2. 5 商品牌号、品种、产品系列名称中的专有名词与普通名词一律分别切分。例如: - 滇

永久 - 滇牌  - 滇中华 - 滇烟  - 滇牡丹 - 滇Ⅲ - 滇型

5. 2 动词

5. 2. 1 动词的重叠形式较多, 具体规定如下:

a . 单字动词重叠使用为一个分词单位。例如: - 竔

看看  - 竔动动

b . 二字动词性分词单位的重叠方式“AA BB”为一个分词单位。例如: - 弓

来来往往  - 弓拉拉扯扯

C.“A AB、A BAB”重叠形式的动词词组应予切分。例如: - 厚

说说 - 厚看  - 厚研究 - 厚研究

d .“A 一 A、A 了 A、A 了一 A”重叠形式的动词词组应予切分。例如:

·4·



- �)

谈 - �)一 - �)谈  - �)想 - �)一 - �)想 - に

读 - に一 - に读  - に想 - に了 - に想 - �

想 - �了 - �一 - �想

5. 2. 2 动词前的否定副词一律单独切分。例如: - Π

不 - Π写  - Π不 - Π能  - Π没 - Π研究  - Π未 - Π完成

5. 2. 3 用肯定加否定的形式表示疑问的动词词组一律切分, 不完整的则不予切分。例如: - �

说 - �没 - �说  - �看 - �不 - �看  - �相信 - �不 - �相信 - �

相不相信

5. 2. 4 动宾结构的词或结合紧密、使用稳定的二字动宾词组,不予切分。例如: - k

开会  - k跳舞

解决 - 獅吃饭 问题

孩子该 - ��念书 了

结合不紧密或有众多与之相同结构词组的动宾词组一律切分。例如: - 琡

吃 - 琡鱼  - 琡学 - 琡滑冰 - ��

写 - ��信 ( - ��写 - ��文章 ; - ��写 - ��论文 ; - ��写 - ��书 ;⋯⋯)

动宾结构的词或词组如中间插入其它成分,则应予切分。例如: - 瓻

吃 - 瓻两 - 瓻顿 - 瓻饭  - 瓻跳 - 瓻新疆 - 瓻舞

5. 2. 5 动补结构的二字词或结合紧密、使用稳定的二字动补词组,不予切分。例如: - 瘔

打倒  - 瘔提高  - 瘔加长  - 瘔做好

“2+ 1”或“1+ 2”结构的动补词组一律切分,三字和三字以上的动补结构词组也一律

切分。例如: - 眔

整理 - 眔好  - 眔说 - 眔清楚  - 眔解释 - 眔清楚

动补结构的词或词组如中间插入“得、不”, 应予切分。例如: - 膊

打 - 膊得 - 膊倒  - 膊提 - 膊不 - 膊高

5. 2. 6 偏正结构的词, 以及结合紧密、使用稳定的偏正结构的词组, 不予切分。否则应予

切分。例如: - 礃

胡闹  - 礃瞎说  - 礃死记 - �9

早 - �9来  - �9晚 - �9走  - �9重 - �9说

5. 2. 7 复合趋向动词一律为分词单位。例如: - 秨

出去  - 秨进来

当插入“得、不”时应予切分。例如: - 妨

出 - 妨得 - 妨去  - 妨进 - 妨不 - 妨来

5. 2. 8 动词与趋向动词结合的词组一律切分。例如: - ��

寄 - ��来  - ��跑 - ��出去

5. 2. 9 单字动词无连词并列, 并且均保持各自独立动词意义的词组,一律切分。例如: - 篐

苫 - 篐盖  - 篐听 - 篐说 - 篐读 - 篐写

多字动词无连词并列,一律切分。例如: - 粚

调查 - 粚研究  - 粚宣传 - 粚鼓动
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5. 3 形容词

5. 3. 1 形容词的重叠形式“A A、A ABB、A BB、AA B、A 里 AB”一律为分词单位。例如: - �

大大     �- �高高 - ��

高高兴兴 - ��匆匆忙忙 - Ρ

绿油油 - Ρ红彤彤 - �

蒙蒙亮 - �马里马虎

“ABAB”重叠形式的形容词应予切分。例如: - �

雪白 - �雪白  - �滚圆 - �滚圆

5. 3. 2 “一 A 一 B、一 A 二 B、半 A 半 B、半 A 不 B、有 A 有 B”等类型的形容词性词组,

不予切分。例如: - 獅

一心一意  - 獅一清二楚 - ��

半明半暗  - ��半生不熟 - ǹ

有条有理

5. 3. 3 形容词的并列形式按以下规则切分:

a .两个单字形容词并列且改变词性的, 一律不予切分。例如: - �

长短  - �深浅  - �大小

b .形容词并列且各自保持原有形容词语义的词组, 应予切分。例如: - �

大 - �小 尺寸 - �光荣 - �伟大

5. 3. 4 有关颜色的形容词或词组不予切分。例如: - �+

浅黄  - �+橄榄绿

5. 3. 5 用肯定加否定的形式表示疑问的形容词词组一律切分。不完整的则不切分。例如: - 眔

容易 - 眔不 - 眔容易 - ��

容不容易

5. 4 代词

5. 4. 1 单字代词加“们”为分词单位。例如: - 出

我们  - 出你们  - 出它们  - 出他们

5. 4. 2 “这、那、哪”加量词“个”或“些、样、么、里、边”等为一个分词单位。例如: - �:

这个  - �:这么  - �:这边 - 弟

那些  - 弟那样  - 弟那里 - 秨

哪个  - 秨哪里  - 秨哪些

5. 4. 3 “这、那、哪”加数、量、名词性分词单位一律切分。例如: - 妨

这 - 妨十 - 妨天  - 妨那 - 妨人  - 妨那 - 妨种

5. 4. 4 疑问代词或词组为分词单位。例如: - ��

多少   - ��怎样 - 功

为什么  - 功什么

5. 4. 5 “各、每、某、本、该、此、全”等代词与后面的量词或名词一律切分。例如: - 宏

各 - 宏国  - 宏每 - 宏种 - 粚

某 - 粚工厂  - 粚本 - 粚部门
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- �)

该 - �)单位  - �)此 - �)人 - に

全 - に校

5. 5 数词

5. 5. 1 数词与量词一律切分。例如: - Ρ

三 - Ρ个   - Ρ一 - Ρ种

5. 5. 2 汉语数位词分别为分词单位。例如:

一 亿 八 千 零 四 万 七 百 二 十 三

5. 5. 3 表示序数的“第”与后面的数词一律切分。例如: - �9

第 - �9一  - �9第 - �9四  - �9第 - �9五 - �9十 - �9三

5. 5. 4 分数中的“分之”为一个分词单位。例如:

五 - 獇分之 三  百 - 獇分之 二  万 - 獇分之 五

5. 5. 5 数字并列表示概数时, 表示概数的数字为分词单位。例如: - �

八九 - �公斤   - �十 - �七八 - �岁

5. 5. 6 表示概数的“多、来、几”等在数词或量词之后时, 一律为分词单位。例如:

两 点 多 一 千 多 人 十 来 家 十 几 个

5. 5. 7 “些、一些、点儿、一点儿”等表示概数的词在形容词和动词之后时, 一律切分。例

如: - �

大 - �些  - �懂 - �一些 - 瘝

快 - 瘝点儿 - 瘝快 - 瘝一点儿

5. 5. 8 “近、约、数”等在数词或数位词前, 与之连用表示概数时,应予切分。例如: - 把

近 - 把千 - 把人  - 把约 - 把三 - 把百  - 把数 - 把万

“成、上”在数位词前, 与之连用表示概数时,不予切分。例如: - ��

成百   - ��上千

5. 6 量词

5. 6. 1 量词重叠使用不予切分。例如: - 雏

年年  - 雏天天  - 雏个个  - 雏家家户户

5. 6. 2 复合量词或词组为分词单位。例如: - �?

人年  - �?人次  - �?架次  - �?吨公里

5. 7 副词

5. 7. 1 副词一律为分词单位。例如: - �%

很 好  - �%都 来了 - 非

刚 走  - 非互相 协助

5. 7. 2 以下经常使用, 起副词作用的词组为分词单位: - ��

越来越 - ��不得不  - ��不能不

起关联作用的“越⋯越⋯、又⋯又⋯”等应予切分。例如: - 篛

越 - 篛走 - 篛越 - 篛远  - 篛又 - 篛香 - 篛又 - 篛甜

5. 8 介词

介词一律为分词单位。例如:
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